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To the Readers.

deavour by way of Preface to prejudice his rea-

ders in his favour. This is fometimes done by
fetting forth the difficulty of the fubje& treated of, his
own impartiality in judging of it, or the pains he has
been at in clearing it up. This is a method I {hall
not for my own part follow becaufe it favours too
much of vanity and felf-conceit. You fhall judge
yourfelves, what trouble I have been at in confult-
ing ancient and modern authors. And as to the man-
ner in which I have handled my fubjet, you may
determine concerning that juft as you pleafe. --- O-
ther Authors in a long preface thow the ufefulnefs
of their fubje®, and how beneficial it would be for
mankind to underftand it: which is a gentle hint
that no one thould be without their book. But nei-
ther is this the kind of preface I approve of. This
founds much better from the bookfeller than the Au-
thor, unlefs the Author is interefted in the fale of his
book, or unlefs he thinks the reader will not be able
to find out the ufefulnefs of the book by himfelf.
But neither of thefe cafes, I affure you, is mine. In
the firft place I don’t get one farthing by writing,
A 2 and

IT is a very common thing for an Author to en-
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T is very remarkable that of all the creatures in the Univerfe,
whofe nature and actions we are at all acquainted with,

Man is the only one which is Hypochondriacal, that is, which

is fubject to lownefs of Spirits, and wants as it were Phy-

Jfick in a ftate of Health. There are none of us who can live com-
fortably upon what we call the neceffaries of life only, but all
ftand frequently in need of other recruits. Other creatures, we
fee, can labour and toil about building their houfes for habitation
or garners for provifion, and ftill continue their chearfulnefs with-
out any thing but what is juft neceffary to fupport their beings,
and to keep them alive. But this is plainly not the cafe with
Men. Work or not work, their {pirits will now and then be
flagging ; they cannot hold out without fome fpirituous refrefh-
ment, fome liquor to chear them, that is fironger than fimple
water. This put men very early upon contriving fome other li-
quors and endeavouring to make fuch as by their ftrength thould
raife a gaiety and brifknefs of fpirit. How foon any kind of
ftrong liquor was found out no one can exactly tell, but it is
highly probable that w:ze was known very foon after the fall of
Adam. Certainly the firft man, while he maintain'd the recti-
tude of his nature, could have no bodily diforder, no fuch imper-
fection as want of fpirits, no hypochondriacal complaint; and
therefore it is not at all likely that he fhould think then of con-
triving any better liquor than he found, or that he was not con-
tent with the water of Paradife. But as lownefs of fpirits (the
effect



6 A Differtation

effe@ of fin) foon appear’d amongft his defcendants, we can-
not fuppofe it was long before they invented a liquor which
could raife them; and fuch refrefhment was alfo wanted after the
hard labour they were oblig'd to ufe in cultivating and tilling the
ground, which was curfed for Adam’s fake, fo that in the fiweat
of their face they were forc'd to eat their bread 1. We do not in-
deed read of any fuch liquor till after the flood, which according
to the Hebrew Chronology happen’d in the year of the world
1656. But foon after that was gone off from the carth (as we
are inform’d by Mofes) Noab planted a vineyard and be drank of
the wine and was drunken. Gen.g.21. |

For my own part I cannot think that Noah was the inventor
of Wine, but imagine that he was taught to make it by fome of
the Antediluvians, who were eating and drinking, enjoying them-
felves and their friends with mirth and jollity, when the flood
came and fwept them all away. He had in all probability before
the flood found the agreeable and chearful effects of that liquor ;
he well knew how ufeful it was, and therefore as foon as puﬂ'i-
ble he fet about getting vines in order, that he might make
fome; for this is the firft thing mention’d as done by him after
the flood except the building an altar, and offering burnt offerings
upon it. I know I differ in this point from moft learned men,
and efpecially the great Salmafius who afferts that Noah was the
firft planter of vines (primus vitifator) and that the ufe of wine
was not known before his time, and he thinks this is very clear
from the words of the facred text®, 4nd Noah began to be a buf~

1 Bacchus & agricol® magno confeéta labore
Pe&tora triftitiae diffoluénda dedit. Tibull. el. 8. v. 39.
2 Noacus agricela appellatur Genef. 9. --- qui & primus vitifator fuit ut
ibidem dicitur. Ergo & vineae colendae ratio, vinique ufus ante Noacum
ignorabatur, De ufuris p.304.

bandman
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bandman and be planted a vineyard. But the meaning here only is,
that Noah at that time fet about the work of a hufbandman,
and the planting a vineyard; not that he was the firft who did fo.
From the expreflion here us'd it might as juftly be argu’d that
he was the firff busbandman as that he was the firff vinedreffer t.
But this no one will fay who has read in Gen. 4.2. that Cain was
a tiller of the ground, i.e. a hufbandman -- and has obferv’d what
Lamech faid when Noah was born. This fame fhall comfort us
concerning our work and toil of our bands becaufe of the ground
which the Lord bath curfed: Gen. §.29. from whence it appears
that Lamech alfo was a busbandman.

The fame need of refrefhment and recruit which caus'd the
invention of wine in that part of the world, where man was firft
plac’d after he was expell'd out of Eden, did very foon after in
other countries produce other liquors, which might have the
fame effe@t. Some foils and climates are unfit for vines, and can-
not poffibly bring grapes to perfection; and in the firft ages they
could not conveniently carry or convey great burdens from one
country to another at a wide diftance, fo that in many places
men could not be fupply’d with wine at any rate. In fuch coun-
tries what muft have become of the poor hypochondriacal inhabi-
tants if they had been oblig’d to drink water only, and had not
contriv’d fome ftronger kind of liquor? They muft undoubted-
ly (for fuch is the nature of man) have been very miferable. To
remedy this evil, from numberlefs things did they attempt to ex-
tra&t liquors, and they fucceded very well, finding that there
were but few fruits or grains, of which they could not make
fomething that would chear their Spirits. Pliny reckons up a

1 Notus eft hebraifmus duo praeterita aut futura adhibere quorum pofte-
rius eft infinitivi loco. Cleric. in loc.

great
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great many. In one place he tells us, there were 195 different
kinds of drink which men had invented r. St. Jerom makes
mention of Ale, Cyder, Mead and Palm-wine as ftrong liquors,
able to make men drunk 2. Amongft all this variety there was
none made ufe of in more countries, than what was extracted
from Barley, which Xenophon 3 and Ariftotle (as he is quoted
by Athenaecus 4) call Barley Wine oivos %giSwes. This is undoubt-
edly a liquor of very great Antiquity, but I cannot think it was
invented before wine, and my reafon is becaufe the country, in
which the firft men lived, was a proper country for vines, and
in fuch countries we can have no pretenfions for doubting, that
wine was the firft ftrong liquor. An old Scholiaft upon /E-
{chylus, whofe judgment we have no great reafon to regard, is
of a different opinion, and tells us that the /Egyptians had in-
vented ale before wine was known 5.

I fhall not at prefent examine when this liquor was invented,
nor who was the inventor of it, but firft of all take into confi-
deration the different names it went by in different parts of the
world, It was (as I fhall prove by and by) firft invented in -~

1 Duo liquores corporibus humanis gratiffimi, intus vini, foris olei, ar-
borum ¢ genere ambo pracipui, fed olei neccffarius. Nec fegniter vita in
eo elaboravit. Quanto tamen in potu ingeniofior apparebit, ad bibendum
generibus centum nonaginta quinque ( fi {pecies vero aeftimentur pene du-
plici numero) excogitatis, tantoque paucioribus olei. Nat. Hift. L, 14,
C. 22,

2 Sicera Hebraco fermone omnis potio nuncupatur quz inebriare poteft,
five illa quae frumento conficitur, five pomorum fucco, aut cum favi deco-
quuntur in dulcem & barbaram potionem, aut palmarum fru¢tus exprimun=-
tur in liquorem, coétifque frugibus aqua pinguior coloratur. Epift. ad Ne-
potian, de vita Clericorum. :

3 Expedit. Cyri, L. 4. p.314. Edit, Hutchinf.

4 Deipnoll L. 1. verfus fin.

§ Ex xgsdin pidv] Tgs o8 & sgirws 74 olvae 7870 ikilger Aipeasor.  Supplic.

gypt
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gypt, but what the original Agyptian name for it was, I cannot
pofitively affert. It is not (I think) at all improbable that the
~name it goes by in Agypt at prefent is the original and moft an-
cient name of it. At this very day the Agyptians make ale by
pouring hot water on ground barley, the next day it ferments,
and the day after they drink it r. This liquor they call in their
own language Bouzy, from whence undoubtedly is deriv'd our
Englith word to Bew/fe, which is properly us'd of drinking ale
heartily; for we never fay of a man who is us'd to drink wsre
in large quantities that he is a bowfing fellow, but only of an ale
or beer drinker. My reafon for thinking that this is the old -
gyptian word for it, is, becaufe we generally find that the mo-
derns retain the fame names of liquors, which were us’'d in the
moft ancient times in their own countries, or make very little
alteration in them. The word Bouzy is deriv’'d from Bufiris, the
name of a City in Delfa, fo call'd from it's having the tomb of
Ofirzs in it, which was eretted by Ifis: for Bufirss in the AEgy-
ptian language fignifies the fomé of Ofiris 2.
The oldeft name which we meet with of this liquor, is what
Mofes makes ufe of more than once in the Pentateuch, Levit.

I This account of Bouzy I had fome years ago from the learned and reve«
rend Dr Shaw, which I have fince feen confirm’d by Dr Pocock in his Deferi-
ption of the Eaff. *“ The moft vulgar people'make a fort of beer of barley
¢ without being malted, and they put fomething in it to make it intoxicate
““and call it Bowzy. They make it ferment, *tis thick and four, and will not
““keep longer than 3 or 4 days.” v.1. p.182. In the Kingdom of Senna they
have a liquor call’d by the fame name. See the travels of the Mifffonaries.

2 See Bayle in v. Bufiris. and Abbé Banier’s Dillertation on Typhon in
Hiftoire de I’ Acad. des infcript. tom. 6. p.172¢ Diod. Sic. informs us that ac-
cording to fome hiftorians, Ifis having collected the members of her husband
Ofiris whom Typhon had {lain and cut to pieces, put them together into a
wooden cow ; and from thence the city was call’d Bufiris. p.76. and in79. he
fays, that Bufiris in the language of Agypt fignifies Odigidts rges. ed. Rhod.

B 10. Q.
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10, 9. Num. 6. 3. 99 Schekar. The Septuagint add a' Greek
termination to it and call it Zixepa. The Evangelift Luke alfo
ufes the word owspe in the fame fenfe, c. 1. v. 15. eivow %oy oinspe
# py win. Our tranflators call it Strong Drink. The Hebrew
word 99 may indeed fignify any other ftrong liquor, as well as
beer or ale, for it is deriv’d from =@ inebriavit, and implies any
kind of inebriating liquor whatfoever, as we learn from St. Je-
rom . But feeing it is mention’d not only by Mofes but the
prophets, as a liquor diftin¢t from wine, and likewife of the in-
cbriating fort, and as it is moft certain that beer or ale was in ufe
among the Jews, and that it was common for them to get drunk
with it, it is very probable that this is the liquor to be under-
ftood by the word 92w Schekar. This will ftill be more firong-
ly confirm’d from what we have to fay concerning the word zd-
Ses, which is the firft Greek name firictly fpeaking we meet
with for this Ziguor>. 'The Septuagint ufe this word Ifai. 19. v.
10. where probably their Hebrew Copy had 9o Schekar, tho'
moft others, even in their time, I imagine read 99D Seker, clau-
Jfiura, excipulus - or according to St. Jerom lacuna : in our trani-

lation it is fluices. all that make fluices and ponds for fifb -—- Tt is
plain however that the Seventy by zi%es here mean what in

other places they term axepa.

1 See the paffage quoted from St. Jerom, p. 8. and alfo on Ifai. c. 28.
Saepe diximus effe vioum quod de vineis fit, fceram autem omnem potio-
nem, quae inebriare poteft, five illa frumento, five hordeo, five milio, po-
morumque {ucco & palmarum fruétu, aut quolibet alio genere conficiatur,
Hefy ch. alfo rells us that mly— is any inebriating liquor befides wine. Eixige
0iV05 GugApIY s HOUT UG K WEY FOMG FuTRiEy iy, i ik apmirar § oxdlesy, ouduror.

2 St. Jerom upon this place fays. Notandum quod pro lacuais LXX &i%es
tranl’culfrunt quod genus eft potionis ex frugibus aquaque confetum, &
vulgo in Dalmatie, Pannoniaeque provinciis gentili barbareque {ermone ap-
pellatur Sabaium.

When
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When this word z6%es came firft in ufe it is very difficult,
nay perhaps impoffible to determine. Neither Herodotus nor
Xenophon (if I remember right) has it. Many learned men
think it was firft us'd in Egypt, but this opinion I cannot come
into, becaufe it is plainly a Greek word, and the firft name of a
liquor invented there muft have been Agyptian. I am indeed
furpriz’d that Herodotus gives us no name for it, becaufe in the
fame {entence where he tells us they made wine of barley, he ac-
quaints us that they made bread of corn, and call’d their loaves
xuMias 1. The Seventy are the firft (as I imagine) who ufe the
word Z¢3es : after them we find it in Diod. Sic.2 Strabo 3, Co-
lumella4, Pliny 5, Galen¢ and others. The Etymologies of words
are (I own) very often uncertain, but I can’t help producing
with fome confidence my own conjeéture concerning this. 1
think it not improbable that it was the name which the Greeks
form'd of that liquor when they firft made war in Egypt, or
probably before that, for Herodotus 7 thinks that the Greeks long
before his time made voyages into that country. Accordingly, I
imagine, it is to be deriv’d from {38, the imperative mood from
Giws vivo : thus =iSes cadus comes from =i9: bibe. 'This conje-
Eure will feem very probable, if we confider, that the Greeks
were fo fond of drinking, that what was in other places call'd
living fogether, they call'd drinking together : what was in Italy

I Apmdupiser 8% cx ¥ Dwplan moitimg weTHs TES endre xuRnas bepelrn o § ox
:wilm mmr&pﬂg %Efwrm Liz. ¢. T

2 O xarfor L. L.1.p.21. & L. 4. p. 147. edit. Steph. Grac.

3 Xearmy J % Lv¥e. L. 3. p.I55. edit. Cafaub.

4 —— pocula zychi. L. ro. v. 116, edit, Junt.

§ Potus zythum in Agypro. Nar. hift. 22. c. 25.

6 Msgi £ ¥ axddr Puepx. Suwsp. V. 2. p.84. edit. Bafil. 1538, Zd%s Jzuimgis
i 8¢, & Helych. Zi%es dives dim xeslng pivépdpes. Lior axgize moms.

7 L2 Cig3e

B 2 Convi-



12 A Diflertation

Convivium, was in Greece SuummovI. Every entertainment a-
mong them was a drinking bout, this they took to be fving, and
indeed in England we fay a man /ves well, who has a great deal
of vittuals and drink, efpecially of the latter confum’d, in his
houfe. The Greeks liv’d fo merrily that their manner of life be-
came even proverbial 2. . We muft not therefore think it a won-
der, if the drunken Greeks when they found a new liquor,
which they greatly lik’d and approv’d of, gave it a name, which
denoted that they took it for the /guer of Life --- The alteration
of the vowel 4 into v is no argument againft my opinion, becaufe
this change is common in other words: {Ju« is derived from

#

(ew ferveo: nay {ew, xéw, few have been often written {iw, yiw,
Ziw: thus undoubtedly from xaramirmys comes catapulta, from
miRas, pullus, from Zineres, Steulus3. And the modern Greeks
pronounce an v as an ¢ or #. (¥ they pronounce &Ses or {7Ss.
This every one knows who has convers'd at all with any of the
Greck priefts, --- Others derive zides from {ew fervo, quafi (sobes

1 We have fomething like this obfervation in Cicero : Bene enim majo=
res noftri accubitionem epularem amicorum, quia vitae conjunctionem ha-
beret, convivism nominirunt, melius, quam Graeci, qui hoc idem tum com-
potatiomem, tUm comcoenationem vOcant ; ut, quod in eo genere minimum eft,
id maxime probare videantur. De Senedt. c.13.

9. Pergraecari is gewialem agere vitam. So in Plautus

Dies noltefque bibite, pergraecamini,

Amicas emite &c, Moftell. A.1. Sc.1. v. 20, 2nd fo

Ut cum folo pergraecetur milite. Trucul. A. 1. Sc. 1. v. 69.
We fay likewife in Englifh as merry as @ Greek, which the common people not
underftanding have chang’d into a Grig, call’d in fome places a Snig, which
is a fmall fith like an eel -- and don’t fhow, as I can perceive, more mirth
or altivity than any other fifh -- or than a fnake or viper which it refembles
in fhape.

3 Salmafius takes notice of this change of vowels, and has thefe fame ex-
amples in his notes on the Hiftor. Auguft. Script, Poll. vit, Div. Claud. vel,
2. P+ 383. edit, Hack.1671.

wETES,
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wores. So much may fuffice for the word zd%e, or as fome
write it ZéSo: only I will juft add that in Theophraftus we
meet with 2530 itfelf 1.

According to fome, Sabasum or Sabaia is another name for daifey
wine among the Dalmatians and Pannonians. That the people of
thefe countries were us’'d to make a ftrong drink of barley we learn
from feveral Authors. Dio Caffius tells us that the Pannonians eat
and drank barley and millet 2. St. Jerom fays that it was call'd in
the barbarous language of thofe nations Sabarum 2, and Ammianus
Marcellinus who liv’d much about the fame time with St. Jerom
calls it Sabaia 4: and Adrian Junius obferves that the Illyrians gave
it this name 5. This word Sabasum is certainly of Hebrew extra-
&ion,and is deriv’d from the verb 8ab fzba,which fignifies potavit,
or vino fe obruit. and NaD fobea is us'd for a drunkard, Deut. 20.
21. which the LXX tranflate oive@Avye. From hence alfo is de-
rniv'd Sabazius a name of Bacchus in fome countries, mention’d
more than once by Ariftophanes. His priefts were call’d =a€u,,
and his no&urnal myfteries ZaCadia 6. Sabor as well as Evor is
the noife which that God’s drunken priefts and devotees made
in the ftreets, and at their folemnities. We have thefe two words
joyn'd together by Demofthenes, as exprefling the fame thing 7.
The Scholiaft upon Ariftophanes feveral times acquaints us, that

1 Cauf. Plant. L.6. c.15. edit. Dan. Heinfii.

2 Tds 7 xgsfels xef The xiy3e%s xaf idiway opelws e abwm. L. 49. p. 417, edit.
Leunclavii. Hanov. 1606.

3 — vulgo in Dalmatia Pannoniaque Provinciis gentili barbaroque fer-
mone appellatur Sabaivm. In lfai. c.19.

4 Eft autem Sabaia ex hordeo vel frumento in liquorem converlis pauper-
tinus potus. L.26. c. 8. edit. Gronov.

5 In hoc genere varia lego fuiffe nomina, nam Zytbum dixiffe Agyptum
invenio, Sabaium lllyrios. Anim. 2.12.

6 Potter Archaeol, vol. 1. p. 396.

7 Pro corona. q

cakd-
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from hence to be fure are we to derive our Englith word Brew
or alfo Beer. If any one do’s not think this the right derivation
of the word Brutum, let him confider whether it may not come
from the Hebrew myna bruth which fignifies cibus, alimentum,
as the liquor is made of what ferves likewife for food ; for to ufe
Dio Caffius’s expreflion, men both eaf and drink barley -- or per-
haps good ale might be thought both vi€tuals and drink, and
therefore be properly call'd ruth or nourithment. From this He-
brew word probably comes the Greek Bgurlew which fignifies to eat.

The next name for barley wine worthy of our confideration is
Curmi or Kspus. But in what country this word was chiefly us'd
I don’t pretend to fay. This is certain that it is in Diofcorides,
who has a chapter entitl'd =ei KépuiSes 1. The learned Mat-
thiolus’s commentary upon that chapter is large and may be con-
fulted by the curious. It is fometimes written Képpa according
to the great Cafaubon.2. Sometimes it is called Curmen or Fur-
men, for it was common to confound Digamma Aeolicum with
C3. Diofcorides mentions K&gus and zudos as two forts of liquors,
and fo do’s Ulpian, if we take the right reading, when he is de-
termining what the liquors are, which in law are comprehended
under the title of Z#7ne. The queftion is this. If a teftator be-
queaths to any one all the wize in his cellar, will the Executor
be oblig’d to give the Legatee all the beer and a/e which thall be

fﬂ‘ipt to countenance it. Bir % AsxTier 13 pgltsrqin W3 i T woauciar ersyran _14:‘;1:-:5.'!:;
& m wiren g 7 Paniis onpadrd. == 1 30 g eremETRTIO auTis atediger. Muppis] depgs
Qo ¥ woaudion Amrsyran.

i, e 8.

2 In Athenaeum. L. 4. 3.13.

3 Salmafius has taken notice of this in his notes on Infcript. Herodis, p.
§1. Parif. 1619, 4t0. ““Digamma Aeolicum confundebant cum C. Curmen
¢ & Furmex pro eodem dicebant, Gloflze. Cwrmen Zies 2 dize. Curmi Dio-
*fcoridi dicitur : alibi Furmen vocatur: fic Cwreilla & Frrcilla vocatur : fic
% Culina & Fuliva idem.” fnd
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found there as it is wize made of barley? Ulpian fays neither
the ale nor beer is bequeath’d, neither zythum, nor camum, (for
camum vead curmi ) nor cervifiat. What difference there was in
thefe liquors I cannot find out from any of the ancient writers ;
there might be fuch a variety made from barley as we have at
prefent, viz. fimnall beer, ale and flrong beer2. As for the deriva-
tion of the word Curmi, I make no doubt but that it comes from
the Hebrew gn2 winea, for it was the wizne of the country where
there was not plenty of grapes.

In Spain this liquor, we are told by Pliny, was call'd Ce-
lia and Ceria 3. Florus fays that the Spaniards calld it Ce-

1 Siguis vinum legaverit, omne comtinetnr, quod ex winea watwm Vimum per-
manfit === Certé Zythum quod in quibufdam provinciis ex tritico vel ex bordeo vel
pane conficitur, mon continebitur. Simili modo nec camum mec Cervifia continebi-
tur. L.g. Digeft. de trit. vino, vel ol. leg. [Lib. 33. tit. 6.] Here furely
pane cannot be thought right, and therefore 1 would with Dalechamp read
Panico, which is a kind of grain or feed like millez. Plin. Nat. Hift. L. 18.
C. 7. Camum is 2 word which Pancirollus fays he never met with any where
elfe, and therefore he would read carmum. Var. Lect, L.2. c. 85. I would
read Curmi. Lindenbrogius is for letting camwm remain, for he fays the
word is to be found in Apiciws. This Apicius is a writer I own I never read,
as I never concern myfelf about culinary affairs, and always carry a better
{fawce about me for all meats than any of that worthy Gentleman’s inven-
tion: fo that I cannot confute Lindenbrogius. I would not derive camum
(if there is fuch a word) from DR calidus, as all the Etymological writers T
have feen do, but from Xsuue an ancient name of HEgypt, given it from the
blacknefs of it’s foil, the word in the /gyptian language fignifying the
black part or pupil of the eye. See Plutarch I and Ofir. p.364. Chemmis
[Xéppess] is alfo the name of a city in Thebais, as Herodor. informs us, L.z.
c.91. and fo do’s Diod. Sic. L. 1. p. 11. = man «F 7l Oneaides sprslils ssp-
poar 0 g —

2 It is certain they had different ways of malting or brewing in different
countries. So Strabo informs us, = & L idlws & exslelsy mug cuivas ([C.
Abguwkois) oniv o] st momals ¥ wme ngivis J af oedonsiay Agdeger. P.B2g.

3 Ex iifdem (fc. frugibus) fiunt & potus Zythum in /Egypto, Celia & Ce-
ria in Hifpania. Nat. hift. L. 22. c.25. g

lian.
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fiar. If Pliny took thofe two names for the fame liquor, he
might poffibly be miftaken: there might befides 4/ be a liquor
in Spain call'd Cer7a (like our mead) made of honey, which
word is then deriv'd from Knpiov favus of which the liquor was
made, or elfe from an Arabic word Kir, which as Martinius fays,
fignifies Cera. Accordingly Diod. Siculus tells us that in Gaul
they made a liquor of barley call'd Zyzbus, and another of ho-
ney, from wathing the honeycombs, which liquor might pro-
bably enough be call'd Ceriaz. As for the derivation of the
word Celra, Orofius who feems to think this liquor was made of
wheat, and feveral others imagine it comes from calefacere, be-
caufe the water muft be boil'd before it be put upon the barley 3.

For my own part I cannot allow this to be the true Etymology
of the word : it feems rather to be of Hebrew extraction, and to
be deriv'd from '9p kali or 89p kalia 4, which properly fignifies
parched corn, or parched barley, that is in truth malted barley, of
which they were us'd to make their ak or flrong beer, as well as

1 —quum fefe prius epulis, quafi inferiis, impleviffent, carnis femicru-
dae, & celiae, fic vocant indigenam ex frumento potionem. L.2. c.18.

2 Niup spmeom il smy cn & xediis ™ aooomgogduifloor Cor, xef vis xigast whdvorres,
7 sran dmmauan zeivry. Lib.g. p.2rr. I can’t but exprefs my furprize
that the learned Cafaubon fhould cite this paffage as fignifying that the Gauls
us'd weffels or cups made of wax, which Strabo does indeed affert of the Spa-
niards and Celtae, xnglais 3t adyydos geivmy, xaSamig xaf oi Kiaver L. 3. P. 155,
fee the notes of Caufaubon. But Diodorus is, in the place quoted, fpeak-
ing of drimk and not of veffels, This fhows how cautious we ought to be in
trufting to the quotations made by learned men — I will therefore here fay
as the learned Le Clerc does upon a like occafion. Ito mume, & wiris dodlis
Veteres citantibus ad teftimonium niminm credito.

3 Speaking of the Numantians he fays, Subito portis eruperunt larga
prius potione ufi non vini, cujus ferax is locus non eft, fed fucco tritici per
artem confecto, quem filccum i calefaciendo Celiam vocant. L. 5. c.17.

4 This word is us’d feveral times in the old teftament. Lev. 23.14.
1Sam. 17, 17, &c. 25. V.18,

C We,
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taft for that moft excellent and ufeful part of learning call’d Ety-
mology. As to the modern names of this liquor I fhall take no
notice of them, having indeed already mention’d fome of them
as they came in my way.

From the paffages already quoted, it plainly enough appears,
that in many parts of the world, but more efpecially in fuch
countries, as were not fit for vinevards, there was a pleafant and
ftrong liquor made of barley. That this was originally invented
tﬁ_fupply the place of wine is plain from the nature of the thing,
as it is likewife attefted by feveral authors of Antiquity. Thus
Diod. Siculus tells us that Bacchus taught men to make a ftrong
liquor of barley in thofe countries where grapes would not grow1,
and likewife that the Gauls prepar’d the like liquor, becaufe thro’
the coldnefs of their climate they could make no wine2, and
Julian in an epigram in the Anthology addrefs'd to eer, obferves
that the Celtic provinces made it for want of Vines3, and Dio -
Caffius informs us that the Panonians who made a liquor of bar-
ley, from the nature of their country, could have very little wine
or oyl. See L. 49. already quoted. The unfitnefs or incapacity
of the foil, for bringing grapes to perfection, was undoubtedly
(as I have already obferv’d in the beginning of this treatife) the
occafion of inventing Jeer or ale, for had all countries been capa-
ble of producing good wine, perhaps malt liquor might never
have been invented, however in all probability not fo early, as
we find it was. But ftill in procefs of time even in thofe coun-

I Tin ddulsy vés Juean 320G pi dwwon imde el my F dumiry Qurea. Died,
L.4. p.147.
2 Tahdrar of rovay ¥ sgemo ({c. vines and olives) ssgimidpos mops yameo -
Csm cx # xestws. id. L.g§. p.211.
3 b Kiarny
T§ moly Bergdwy miokaw a7 wswaion. Anthol. 1, 95.

C2 tries
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tries which abounded in grapes and wine, this barley liquor was
very much drunk by the poorer fort of people: for as it was e~
ven there a cheaper liquor than wine, the poor were able to raife
their drooping {pirits at a lower price, and could afford to get
drunk oftener with it, than they could with wine. Athenaeus
tells us from Dio the Academic, that it was invented for the be-
nefit of the poor who were not in circumftances to buy wine 1,
But it did not always continue a liquor amongft the poor only, -
for in time when improvements were made in malting and brew-
ing, (and no new art is prefently brought to perfection) it came
to be efteem’d by the richer fort of people, who could have af-
forded to drink a dearer liquor : and perfons of the beft fafhion
and taft frequently drank it, and that fometimes to excefs. That
this was the cafe amongft the Jews is, I think, clear from feveral
paffages in the old teftament. It may with great probability be
inferr'd from the prohibition which the high prieft was under,
as well as the inferior priefts, with regard to this liquor no lefs
than wine : they were requir'd to abftain from both, when they
went into the tabernacle to minifter at divine fervice. And the
Lord [pake unto Aaron faying, Do not drink wine nor firong drink
thou nor thy fins with thee, when ye go into the tabernacle of the con-
gregation left ye die: it fhall be a flatute for ever throughout your
generations. Levit, 10.8. By flrong drink we are here to under-
ftand the liquor I am treating of. The reafon of this prohibition
muft certainly be, that the miniftring Clergy might not at fuch
a time and in fo facred a place behave indecently, and indeed
this is what is faid in the next verfe, that ye put difference between
boly and unboly, and between unclean and clean. And Philo Ju-

I Qe 7its A morlas dghvms oirx T cx ¥ xgaky ofoipdpor wher. L. 1. fin, p. 34
— 30d alfo mugg J Eedbisigus Zo%s. L. 4. p. 152,

daeus
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daéus very juftly obferves-upon this occafion, that fons or fervants,
or {ubjecs, if they were upon any bufinefs to approach their fa-
thers, or mafters, or governors, would be fo prudent as to be fober
at fuch a time, left they fhould blunder or miftake in any thing
they fhould fay or do 1. As this prohibition feems to be given im-
mediately after the unhappy affair of Nadab and Abihu the fons
of Aaron, fome learned men have thought that they had both got
drunk with one or other of thefe liquors, which occafion’d their
offering [firange fire before the Lord which be commanded them not,
for which fin of theirs there went out fire from the Lord and de-
voured them and they died before the Lord. The very learned Mr.
Shuckford gives another reafon for this prohibition : he imagines
that Aaron’s beart upon the death of his two fons bad almoef? funk
within bim, and that be would bave taken fome refrefbment to fup-
port bis fpirits againft the load of forrow that now preffed heavy up-
on him, and that this occafioned this command now given bimz --- 1
will not, for my own part, pretend to determine what was the
immediate occafion of making this law --- I only argue from it
that there muft manifeftly be fome danger, left the Priefts {hould
drink ftrong beer or ale to excefs, even when they were to mini-
fter in the tabernacle, which plainly proves that they were ufed

1 Asamiveus jo % Jovive € dpyroy eixivey ney ol % ominges piRevris wlotgyeas, @b~
yeito (E¥or md H;:Fm', g F-l;"ﬂ oy Toig M:_q-fﬂ,du; ar.ul:' w&goﬁuﬂvfm: %It@c';mﬂ- Migd pidng
p- 174. edit. Turneb. Parif. 1552.

2 Connect. of facr. and prof. hift. v. 3. p.183. Some may perhaps think
this a very ftrange fuppofition, for a perfeétly Orthodox Divine to make
concerning the good high prieft, and that it would much bertter have be-
come a Collins or a Tindall — It may not be improper to obferve here, that
in Heliopolis no wine was allow’d to be brought into the temple. Ofwer & 2
ev Halg aond ?{Eg:wdfws T Guir o Grdigra T muggmTy G5 T isgir, s ¥ @fecryay sped~
es whven, ¥ Kvgly o Baenias iQegivres of 5 dihor gedrmey win, iMlys I8 mommis 3 delvss
epvés e, Plut, I & Ofir. p. 353.
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cord to have been drunk, fell upon his back tho’ it was grape
wine, which was got into his head ; he did not fall em a¢iowmy ! :
and we read the fame of Polyphemus in Homer
H 90 avaxrndds moey tii@v.  Odyfl. 9.

In our days however, efpecially in this part of the world, there is
no forming a judgment with certainty, how wine will operate in
this refpect ; for, I dare fay, there is hardly ever any man drunk
in England with the original juice, or what Mofes elegantly fliles
the pure blood of the grape, Deut. c.32. v. 14. which is to be
fure the liquor which Ariftotle meant by #ine. As to Ale or
Strong Beer, 1 have been told by thofe who frequent wakes and
revels, that it operates differently according to the difference of
the fex, and is both carotic and carebaric=.

I cannot recolle¢t or find any fuch paffage in all Ariftotle’s
works, as Athenaeus here quotes. Speaking of the fame thing
in another place, he cites a treatife of Ariftotle’s concerning
drunkennefs wegi pis. There may have been and I think un-
doubtedly was fuch a treatife once in being, for it is mention'd
by Plutarch3 as well as Athenaeus, but I imagine it is now

loft. However there are a great many learned men among
the moderns who have quoted it, as if they had feen and read

1 This was the cale of Noah. fee Gen. g. 21. & feqq.

2 What Ariftotle faid upon this point might be a vulgar error in his time,
and he is not the only great man who has taken up with common opinions
without examination. Thus Pliny relates as a well known fact, that the
dead bodies of men always float upon their backs, but thofe of women up-
on their faces, as they are fuppos’d to have the greater fhare of modefty.
Virorum cadavera [wpina fluitare, facminarum proma, velut pudori defunéiarum
parcente matura. Nat. hift. L. 7. c.17. And the learned Rhodiginus wifely
imagining it to be true -- endeavours to account for it.

3 Dsppaivs Agamairns ov 7 wed widws. Sympofiac. L. 3. Q. 3.

1
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which he calls Réyeve 1. Pliny likewife tells us, that the way
the Greeks made the fort of food call'd Polenta, was, that after
they had wetted the barley, they let it lye drying one night, and
the next day they parch’d or fry’d it, and then ground it2. I
would not have the reader imagine that I produce thefe paffages,
as abfolutely, and of themfelves proving, that the beer or ale of
the Ancients was made of malted barly : 1 know they do not,
becaufe they mean only parched corn or malt which was de-
fign'd for food, and was commonly eat. But however they do
moft undoubtedly prove, that they manag’d their barley in a
manner fomething like our method of making Malt. And if we

I Ader 7t whver darspi wgiyevs yunciax drtiomw. Nig. A. 5. Sc. 2. v. 10,

And fng dvinking as a woman grinding parck’d barley: where the Schol. fays,
Kazevs, aon 78 xgafus mppvypdpes ddvom I of inidam Uaip 78 wapumipdacl mr woi-
pero. Here we may obferve two things: 1. That women of old at the mill
were us’d to {ing for their diverfion as ours do at the wafh tub. This may
confirm Grorius’s interpretation of Jerem. 25.10. Our tranflation has rbe
Sfound of milfioncs. He interprets it vocems puellarum molam trufantium, quam
tmponiey adiy Gracci vocabamt. 2. It is worth obferving that grinding was in
the moft ancient times the work and bufinefs of the women, at it is at pre~
fent alfo in the Eaft. This was the practice in Agypt where handmills for
grinding corn were invented — Even unto the firff boru of the maidfervant that
#s bebind the mill. Exod.11.5. This illuftrates what our Saviour fays, two we-
men fhall be grinding at the mill, the one fball be taken and the other left. Matth.
24. 41. Alex. ab Alexandro is therefore miftaken when he fays, cum veteri-
bus molarum wullus effet ufus, even if he meant the ancient Romans. L. 3.
c.11. The great Sir I, Newton afferts that about the time of Samuel,
Myles [et up & quern or bandmill to grind corn, and is reputed the firft among the
Greeks, who did [o, and [eems to bave bad corn and artificers from ZEgypt. Chro-
nol. p.171. From Myles comes the greek word woas, the Latin mola, and
the Englifh mill.

2 Antiquiffimum in cibis hordeum — Polentam quoque Graeci non a-
liunde praeferunt. Pluribus fic haec modis. Graeci perfufum aqua hordeum
ficcant nocte una, ac poftero die frigunt, deinde molis frangunt. Nat. Hiit,
Lord. ot g '

D fuppofe
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fuppofe this was firft done for food, it is highly probable they
foon found out that this was the beft method for making it into
liquor too. My opinion will ftill further be confirm’d, 4vhen it
is confider’d that their 4k or Beer always receiv'd a_fermentation,
which I think it would hardly have done, if the barley had not
“been malted, unlefs they had added fomething of a fermenting na-
ture to it, which we do not find they did: this I take to be the
meaning of Galen when he tells us that it proceeds from putrefa-
&fion 1 —-Paulus Aegineta who liv'd at the latter end of the fourth
century or the very beginning of the fifth,and made an abri t
of Galen’s works fays the fame thing *. And Theophraftus, who
is of greater antiquity than either of them, takes notice of it’s fer-
mentation3, Virgil ufes the word Fermentum for a fermented liquor
made of grain or fruits, which was in ufe amongft the Northern
nations 4. Tacitus alfo tells us that the Germans had for their
common drink a fermented liquor made of bar/ys. Pliny plainly
acquaints us in one place, that they had in Gaul and Spain what
we at prefent call yeaff or barm which made their bread light6,

T ZiGes uporeds is T xeadin & cppned nondzupes os wr cx omidinss pelomd@. De
fimp. med, fac. v. 2. p. §4-

2 Zv%es curdives is 7l Folas’ xef 30 dpipais ws my cx eywedbres }l,?vu.lﬂ;@-‘ L.7. p.
108. edit. Ald. An. 1525.

3 Tis § % iklwrms & Qummws o) \amalmrms s xuhls wysm moTiuEs clor ws o THS ohEs
miivrts ex T xes¥r 4 ¥ wogav. De cauf, plant. L. 6. c.15. :

4 Hic no&em ludo ducunt & pocula laeti

Fermento atque acidis imitantur vitea forbis. Geor. 3. 379.
Dr. Trapp interprets fermentum yeaft or barm, which, he thinks, is put for
the liquor which it makes — Mr. Martyn is for reading frumento without any
MS. or reafon to fupport it. :

5§ Potui humor ex hordeo aut frumento in quandam fimilitudinem vini
corruptus. De moribus German. ¢.23.

6 Galliae & Hifpaniae frumento in potum refoluto fpuma ita concreta
pro fermento utuntur, qua de caufa levior illis quam caeteris panis eft. Nat.
Hift. L.18.c. 7.

a5
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as it does ours, and in another place he lets us know that the
Jroth of ale or beer which I fuppofe is the yeaff, is very good for
the Ladies to wafh their faces with 1. -—-I muft not here omit
what Ifidorus fays, becaufe he gives us a very good defcription
of the method they us'd of making wheat into Malt, and we
may fuppofe the fame of barly>. He tells us that they firft
wetted it, after which they dry’'d it, then they powder'd it, and
the liquor they made of it afterwards fermented. It would be
.unpardonable if I was to take no notice of a remarkable paffage
in Xenophon, who tells us that in the famous retreat they found
in fome part of Afia in houfes under ground, a large quantity of
barley wine, kept in great jars. In thefe Jars with the liquor was
the darley alfo itfelf up to the brim, and there were reeds or
quills, which they were to fuck the drink through 3. I wifh he
had given us fome account of the barley whether it had been
malted or no, but he do’s not fo much as tell us whether it was
ground or whole --- But that the Agyptians were us'd to grind
their barley for drink is plain from Hecatacus as quoted twice
by Athenaeus 4.

1 Zythum in /Egypro, coelia & ceria in Hifpania, cervifia & plura ge-
nera in Gallia, aliifque provinciis, quorum omnium fpuma cutem faemina-
rum in facie nutrit. L. 22. c. ult.

2 Zythus eft potio ex fucco tritici per artem confedta ; fufcitatur enim
igne vis illa germinis madefactae frugis, ac deinde ficcatur, & potft in fari-
nam redata molli fucco admifcetur, quo fermento fapor aufteritatis & ca-
lor ebrietatis adjicitur. L.z20. c. 43.

3 Hew &% o mugel, o xesey o sares, K eives xeldmes cv xpgmigmy chimw & £ wu-
] of meibesf irvyeniis, € ngAdpor chivente, of piv palys, of N, iraTiss, 29l o Yiev-
75, Turus o] e, omime 7s M, rnsirm ds m sue epider. Kog. Arws. L. 4. p.
314

4 Aiprnys o Exklajes dproeayes Puaiv dvey, 125 § xpims des morw npleriairofy.
P 418, Exgrafes dmiy oBi Aipumrlur === implee Tis xgal's és v moug xemrdsa,
P- 447,
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It remains now that I give fome account of the inventor of

this barley wine, and of the time when it was invented.

It is generally agreed upon amongft the Ancients, that the
Agyptians, who were indeed the inventors of moft ufeful arts
and fciences, and from whom moft artificial good things in life
have proceeded, were the firft who made it. This we learn from
Dio the Academic in Athenaeus 1, and Columellaz calls it the
Pelufian, and Galen 3 the Alexandrian drink. We may further
colle&t the fame from fome paffages already quoted --- And it is
worth obferving that we find no mention made of it in the hi-
ftory of the Old Teftament, till after the Children of Ifrael’s exit
out of Agypt, where they had undoubtedly learn’d to brew and
to drink it.

For this excellent liquor then the world is indebted to an old
Agyptian King ; (for there was a time when Kings ftudy’d arts
and {ciences, and were very ufeful to the nations they govern'd
by confulting the good of their people, more than their own pri-
vate intereft.) His name was Ofiris 4, who was after his death

T Alwy —— @irolvus o Quremsras vins Aigonlivs oldey, sopsSivey 7 mue’ abris Born-
Mo, w5t Tis Al anlar 2meihlu cive, T ox ¥ xpbir sfesduer wher. P. 34.

2 Ut Pelufiaci proritet pocula zythi. L.10. v.116. edit. Juntae.

3 Aphorifm, 2.

4 Diodorus Siculus giving an account of the actions and exploits of Ofi-
tis fays, & & ms yuee T Purr Tis dumin i @eacdY juure hdubey ™ cx Tis xeYis Ko
oesvalsppor moue Aemopdpor & oAl F ofel T eiver shwdies T o) Srdpsws. p.Iz. See al-
fo what the fame author fays of the Grecian Bacchus to whom the worthy
deeds of Oliris are afcrib’d. L. 4. p. 147. Bacchus or Dionyfius was alfo an-
other name for Ofiris — And learned men have from hence confounded O-
firis, that is, the /Egyptrian, with the Grecian Bacchus, as the Greeks have
done before them. Orpheus was the firft who transferr’d the birth and ex-
ploits of Ofiris to Bacchus, and the Grecians fond of their own countrymen
readily receiv’d the error : this we learn from Diod. Sic. L.1. p.14. & 6o.

Thefe vain people claim’d feveral heroes and great men who were born at
a great
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for the great good he had done his country, and mankind in
general, worfhipped as a God. It is no eafy matter to fix ex-
aétly the time when this great man liv'd, and there have been
various difputes amongft the learned concerning his age. In-
‘deed there is nothing in antiquity more dark, or invelv'd in
greater obfcurity and confufion than the heathen Theology, and
hardly any thing more difficult to fettle, than the times, in which
thofe heroes livid, who were after their deaths deify’d by their
countrymen. I think moft learned men who have written upon
this {ubject have been greatly miftaken, having err'd in the fun-
damental principle they have built upon. The general method
has been firft of all to take it for granted, that the deify’d Hero
is in faé fome perfon mention'd in the Old Teftament, and that
the traditions concerning the great anceftors of mankind, or the
records of the noble actions of ancient patriarchs, or later Jew-
ith leaders or Kings were interwoven with the hiftories of the
Gods, who are only fuppos’d to be Scripture worthies. This is
the opinion of Voffius, Bochart, Huet, Gale, Stillingfleet and
many others. Upon this principle various ways have been taken
by thefe learned men to prove a heathen Ged, and a patriarch
to be one and the fame perfon --- Sometimes this is done by
fhowing fome fimilitude between the facred and the profane
name, (and here 2 or 3 letters out of 6 or 7 are fufficient)-or
between the fignifications of their names in their different lan-
guages: fometimes the argument is drawn from fome fimilar
exploit recorded of the one in the old teftament, and of the o-
ther in profane hiftory, or from the invention or improvement
of fome one art or {cience, attributed to them both, or from

a great diltance from their country, xeas & Qua vis Endvws ibidalsOuy tis
imparisniTas newds 7 % Siws. Id. p.14.

fome
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fome fimilar accident or circumitance in their birth or educa-
tion. Inftances of every one of thefe methods might be pro-
duc’d, which are indeed all of them fallacious and geod for lit-
tle. For by the fame way of arguing (as I could eafily make ap-
pear) there is hardly any great man even amongft the Greeks or
Romans, nay French or Englith, who might not be prov'd to
be a Patriarch, or Jewith worthy, whofe deeds are recorded in
Scripture. Nay we need defire no better proof of the little ftrefs -
there is to be laid upon this way of reafoning, than the diffe-
rence of Opinion amongft thefe men of learning, as to the pa-
triarch who is faid to be the God, the identity being referr'd by
fome to one patriarch, and by others to another --- The learned
Voffius 1 fuppofes Bacchus to be Mofes, 'becaufe they are both
faid to be born in Agypt and both extremely handfome, and
were alike in fome other trifling circumftances. Others will
have him to be Noah, becaufe they both taught men to plant
wvineyards, and to make wine, whilft Bochart imagines him to
be Nimrod 2. Saturn and Adam are thought by fome to be the
fame perfon, whilft Bochart has 14 parallels between Saturn and
Noah. The learned Huet 3 refers moft of the great actions of
the deify’d heroes to Mofes; according to him Saturn, Pluto,
Neptune, Mercury, and many others all center in the Jewith
Lawgiver; he might as eafily have prov’d the fame of Romulus,
and Charles the 12th. With refpe& to our Ofiris alfo learned
men have been divided : fome fancy him to have been Mizraim+,

- -1 De origine Idolol.

2 Phaleg. 1.

3 Demonit. Evang. prop. 4. c. 4. Univerfa propemodum Ethnicorum
Theologia ex Mofe, Mofifve actis aut fcnpus manavit. See alfo Gale’s
Court of the Gentiles. L.2.c.7.

4 Shuckford conne&. v. 1. p. 205.

others
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others' Jofeph 1, others Mofes>, others Efau 3 and others Sec-
fac 4. ——- It would be tedious to multiply examples of this kind ;
but it may be proper to obferve with refpet to thefe already
produc’d, that the perfons in the old teftament pitch’d upon for
a particular heathen God, how like foever each may be thought
to the God, feem very far from having any remarkable likenefs
to one another --- Thus it will be difficult to find out any fimi-
litude worth obferving (for fome trifling ones may certainly be
found) between Mofes and Nimrod, or between Noah and Nim-
rod, tho’ they have been all three taken, or rather miftaken for
Bacchus, or between Mizraim and Efau who have been thought
the fame with Ofiris, ‘This opinion concerning the Heathen
Theology, was probably firft taken up from a principle and de-
fign of doing honour to the facred writings of the old teftament.
But I cannot fee that their credit is at all concern’d in the con-
troverfy. A man may furely have a great veneration for the old
teftament, and yet believe there were great and wife Kings and
Heroes amongft the heathens, who are not mention’d there un-
der any name, or title whatfoever. Why may we not fuppofe
there was once a man nam’d Bacchus, who was neither Mofes,
nor Noah nor Nimrod? Could there not have been a good and
excellent King in Agypt nam’d Ofiris, famous for inftructing
his people in agriculture and other arts and fciences who was
neither Mizraim, nor Jofeph, nor Mofes? Certainly there might
as I don’t at all doubt but there was --- To all this I beg leave

1 Voff. de Idol. L.1. c.29. and Stillingfleet in Orig. Sacr,

2 Gale's Court of the Gentiles. L. 2. c. 27. and Huet. Dem, Evan. prop.
4+ C. 4o

3 I cannot recolleét who was the Author of rhis opinion, but the main
argument for it is that Efaw dwelt in moi.nt Seir. Gen. 36. 8.

4 Newton’s Chronol. p. 22. and p. 68.

to
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to add, that it muft be allow’d poffible, that the fame kind of
exploits might be perform’d by different men of valour in diffe-
rent parts of the world. Thus Jofhua did great feats in Canaan,
and fo did Hercules in Greece and elfewhere: nay feveral fimilar
circumftances may attend the viGtories of two genefals in diftant
countries and ages. Thus a victory of Jofhua over the Amorites
was compleated by a great and terrible hailftorm, for thus we
read that 7# came to pafs as they fled before Ifracl, and were in the
going dwwn to Beth-boron, that the Lord caft down great flones from
beaven upon them unto Azekab, and they died : they were more which
died with bailffones, than they whom the children of Ifrael flew with
the fword. Jofh.1o.11. and we are told by Pomponius Mela, that
Jupiter affifted Hercules in gaining a viftory by a like florm .
But it is ridiculous to argue from hence that Jofhua and Hercules
were one and the fame man, as Voffius has done. ---What is ftill
perhaps more remarkable, the fame art may be invented, or how-
ever improv’d and taught by two or more perfons who have ne-
ver heard of one another. * This Pm fatisfy’d muft have been
the cafe with refpect to feveral arts from which the conveniences
and pleafures of life are deriv’d --- Tubal-cain might be an iz-
frruétor of every artificer in brafs and iron in his time and coun-
try, and one Vulcan might in another country and age teach
men the art of working iron into arms or tools of hufbandry.
The argument from the fimilitude of the name won’t prove
thefe two to be one and the fame perfon, if even to that we
thould add that Tubal-cain was lame, as we read that Vulcan
was. So Jubal might be the inventor of Mufick, or the father

1 —— in quo Herculem contra Albionem & Bergiona, Neptuni liberos,
dimicantem, cum tela defeciffent, ab invocato Jove adjutum imbre lapidum
ferunt. Credas pluiffe, adeo multi paflim & late jacent. Pomp. Mel. L. z.
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of all fuch as bandle the harp and organ, as we read of him, Gen,
4.21, But eertainly the fame kind of Mufical inftruments might
be invented by another perfon in another country, and another
age, where there was no tradition or hiftorical account of Jubal.
A man in Greece might invent the harp and organ as well as
Jubal in the land of Nod. There might alfo be a man in one
part of the world call’'d Silenus noted for {kill in divination, and
who was us'd to ride from one place to another upon an Afs,
both which things are recorded of Balaam the fon of Beor in the
book of Numbers; but it is monftroufly abfurd to conclude from
hence (as learned men have done) that Silenus and Balaam are
one and the fame perfon. Noah likewife might plant vines in the
country where he liv’d, and teach the art of making wine, and
Ofiris might do the fame in /Egypt an hundred years after ; for it
is impofible to prove they were but one perfon, or that they liv’d
at the fame time. But I fhall fay no more at prefent of this abfurd,

tho’ general, opinion concerning the heathen Gods --- I cannot

however entirely omit to take notice of another opinion, which
has been lately broach’d, even much more ridiculous and abfurd.
The very ingenious and learned Monfr. La Pluche 1, has taken it
into his head to deny that the Pagan Gods were originally either
men or heavenly bodies, fo that according to him there never was
fuch a man as our Ofiris the inventor of Ak. He confidently
afferts that Ofiris, Ifis, Anubis, Horus, and others were origi-
nally neither real men, nor imaginary Deities. They were (he
fays) the letters of the ancient Alphabet, or the publick figns af-
fix'd, whereby it had been agreed on to inform the people of the
ftate of the heavens, of the order of the feafts, and the whole
feries of their natural works. A ftrange fancy indeed ! He might

1 Hiftoire du Ciel, 2 voll, & Parif. 1739.
E as
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as well fay there never was fuch a man as Jofeph, prime mini-:
fter to King Pharaoh, or fuch a King as Romulus, who found-.
ed Rome. This is in my judgment at one ftroke deﬁ:roymg the'
credit of all ancient Hiftories.

It is proper now that I give my own opinion of Ofiris and of
the time when he liv’d, and that in {hort is this --- Not a great
while after Mizraim, the fon of Ham, there was in ZEgypt a
King nam’d Ofiris, of whom we read nothing in the books of
Mofes. This King did great good in that and in many other
countries by teaching men the art of Agriculture, and inftrut-
ing them in the different nature of foilst. Among other things
he taught them to make wine, where the land would produce
grapes, but where it would not, he taught them to make a
ftrong liquor of barley like our ale or beer. That thefe things
were done by an Agyptian King, who was in the language of
that country call'd Ofiris, cannot be deny’d by thofe, who have
any faith in the ancient hiftorians ; and has indeed been already
prov’d. The only thing difputable in this affair (I think) is the
time in which he liv’d --- To place him before Mizraim the fon
of Ham would be placing him too early, efpecially as the hifto-"
rians tell us that he was a native of Egypt --- which fingle cir-
cumftance makes it fufficiently evident that he was not Mizraim
himfelf, notwithftanding all Mr. Shuckford’s elaborate arguments

1 Primus aratra manu folerti fecit Ofiris,
Et teneram ferro follicitavit humum. Tibul. L. 1, el. 8. v. 30.
TH § Omgadds tmenceeplpn 7l viran mﬂuﬁuﬁr ¥ agemwn. Diod. Sic. p.g. = A=
forsms 7i5 dofparus vh @Bl mir gewgyiar. id. p.11. And Dionyfius tells us that the
fgyptians were the firft who introduc’d plowing and fowing.
Tgiirns o) ipsgivrmos imeipiowm pirty,
Keaf awigor [Jurams Varig abannss éaranwm. Perieg. v. 234

to
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to prove the contrary ¥ --- I fuppofe therefore that he reign'd a
little after Mizraim: it might perhaps be a century, or fome-
thing more; for I wont pretend to determine a point exactly,
which is fo very obfcure.

In placing him fo early I differ (I do it however with great
reluctance) from the great Sir Ifaac Newton who fixes his age
above a thoufand years lower than I do. He takes him to be the
fame with Sefac. He was flain (Sir Ifaac tells us2) in the fifth
year of Afa by his brother Japetus, whom the Agyptians call’d
Typhon, Python, and Neptune. And Orus the fon of Ofiris, by
the affiftance of the Ethiopians, prevail'd and reign’d till the 1 sth
year of Afa. I fhall give two reafons for placing him fo early.

In the firft place it is agreed upon by the ancient hiftorians,
that Ofiris was worfhipp’d in Agypt under the figure of a bull,
or a calf; for we have both thefe words made ufe of. Thus
‘Diod. Siculus tells us that the two bulls call'd Apis and Mnevis
were confecrated to him, and had divine honours pay'd them.
The reafon of this is certainly, becaufe he taught men Agricul-
ture, of which the bull or calf is a very proper emblem, being
a creature of great ufe in that work : fo the fame author tells us
in the fame paffage3. Now this wegerareea, this bull or calf

1 Eudoxus in particular, as we learn from Plutarch, tells us that he was
born at Bufiris = Eilb¥ss &Y, mondy vdger cv Aipale rsgapdiar, cb Benisdt = rvug
xfeX, ¥ 98 muaelde murlu ygoviey § Osigsdr. If. & Ofir. p. 359.

2 Chronology —— p.21. and p. 68. and 99.

3 Tés 5 moepss 785 isgis, v 1e vouelopdpor Amiy, xey T Myaln Omigadt yaShepaBhiey
€ 7irus ovoeed g feimre Quds wonh xaluley iy mimy Aipwlles Tedme 30 vi Liw mig s
g T TH OITH APETDY Crvp)Tey pMgAITIE GI9S TE THY @OgeV, Xey TG WQURS EWEITEY K THE
sewppias d@iaas. P.13. The fame reafon he gives in another place, T¥: ¥
Touleds THS itphs — TGN — dp iy Al The T yugres seGan, wue T % e ©F W
EITWI THS HEWES 7o BEaw Telis THTOY thtppmions woedimuoy Haivey Tois peTm sevisEgess
és wmeome T wigvee. P. §5. and Monfr, Banier in a differtation far /" origine du
culte que les Egyptiens rendoient aux animaux. fays, Tout le monde {ait que le

; E 2 boeuf
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worfbip was of very great Antiquity. I make no doubt, that it
was pracis'd in ZEgypt long before Jacob and his family fettled
there: for the calf which Aaron made as a fymbol, under
which the God of Ifracl was to be worthipp'd, feems to have
been copy'd after that of the Egyptians 1. He made them a mol-
ten calf. Exod.32.4. The Jews appear in feveral inftances to
have had a very great fondnefs for the fuperftitions of Agypt;
and we can conceive no other probable reafon, why the calf
fhould of all creatures at that time have been pitch’d upon, as
the beft fymbol of God, or why the Ifraclites fhould have been
highly pleas’d with it, than that they had feen it worfhipp'd by
the Egyptians, ‘as the fymbol of their great God Ofiris. They
had feen their abominations, and their idols wood and flone, filver
and gold, which were amongft them. Deut. 29. 17. which paffage
feems to relate as well to the idolatry of Agypt as that of the
nations, thro’ which they had paffed. It is befides very proba-
ble that very many, if not the greateft part of them, had com-
ply’d with that idolatrous worfhip, whilft they were fettled in
that country. This may be collected from what Jofhua fays to
them. c. 24. v. 14. put away the Gods which your fathers ferv'd
on the other fide of the floud, and in Aigypt: and it appears like-
wife from the prophet Ezekiel. c.20. v.7. Then faid I unto
them, caft ye away every man the abominations of bis eyes, and de-
Jile not yourfelves with the idds of Agypt, and alfo c.23. v. 3.

boeuf etoit parmi les Egyptiens le fymbole d’ Ofiris & Ifis. Mem. de lite-
rat. tom. 6. ,
1 This was the opinion of Philo Judaeus, Zuwm ¥ Aljoxhasxiv giveley wrn-
opaTar Gwe gevedy waiger xumondinaripo, plunpe 75 8 o pdog isgerdry Law B-
xirr@ Greys Yuotes @Qures dnigegen, v sagbs dpedires ismaw. Vit. Mol. L. 3. 461.
and this {eems to be the meaning of what St. Stephen fays, iun their bearts
they turned back again into Egypt [aying unte Aarom, make us Gods to go before
us. Als 7. 39, 40. .
And
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£nd they committed whoredoms in Egypt : and their pronenefs to
this idolatry even afterwards is clear from the 8th of the fame
chapter : neither left fhe ber whoredoms brought from Agypt : and
God tells them by the fame prophet, c. 20. v.8. they did not
every man caft away the abominations of their eyes, neither did they
Jorfake the idols of Egypt —- I might produce feveral other argu-
ments to prove that this calf worfbip was of Agyptian original,
but it would fwell this treatife too much. The cafe feems to
have been this. Mofes had been called up into the mount that
he might commune with God, and receive tables of ftone, and
a law and commandments which God had written, and he was
in the mount 40 days and 40 nights. The Ifraclites thinking
his abfence very long imagined that he either would not or could
not ever come again, and as they had been us'd to fee the /AE-
gyptians pay their adoration to their God under the fymbol of a
calf, and had a great part of them joyn'd in that worfhip, be-~
ing bred up to it from their infancy, it was almoft natural, that
they thould be defirous of having the like fymbol of the God
of their forefathers, who had deliver'd them from a ftate of
bondage, and upon whom they depended for a fettlement and
freedom in another country. And I am quite of the learned
Mr. Warburton’s opinion, that the worfhipping of the living
animal was not yet introduc’d. It is not improper here to ob-
ferve that Herodotus calls the Apis of the Agyptians more than
once pigpest a calf, which anfwers to the Hebrew word made
ufe of by Mofes "23y. Exod. 32.4. It appears then fufficiently
clear from what has been faid, that Ofiris muft have been King
in Bgypt a long time before Mofes, feeing this calf worfhip was
originally in honor of him.
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The fecond reafon I fhall mention for fixing Ofiris fo early
is, that he is the Author or inventer of Barley wine, Ale or Beer
in Agypt as I have already prov’d; and that this was an in-
ebriating liquor in the days of Mofes, I have alfo made fuffi-
ciently clear from the writings of the old teftament: fo that he
muft have liv'd before the time of Mofes: but (as I obfervd
juft now) the exact number of years is not to be found in any
ancient hiftory, and therefore I will not take upon me to deter-
mine it. ' :

I have now faid enough concerning that excellent liquor
which the Ancients made of Barley. The reader may perhaps
have thought me too prolix: and yet I can affure him, ’twas
next to impoflible to be more brief, confidering the importance
of the fubject, and the variety of matter which prefented itfelf
in fearching the records of Antiquity: I have purpofely omit-
ted a_great number of quotations which I could have produc'd,
to avoid the affeGtation of thowing my reading. And I make
no doubt, that when what I have offer’d is fairly confider'd,
‘twill be eafily feen, that it cou’d not, with any tolerable juftice
to my defign, have been contracted into a narrower compafs. I
have examin’d moft of the names of this liquor amongft the an-
cients, and given the Etymologies of them. I have alfo fhown,
as well as T could, in what manner it was made, and 1 have
befides inquir'd into the time of it's being invented, and prov'd
who was the inventer of it --- However if, in treating upon fo
many ufeful particulars, I have been too tedious, I have only to
afk pardon, and to promife that I will never give myfelf any
further trouble about Al or Beer, unlefs for my own drinking.
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